Ciscenije in sterilizacija

- Po vsaki uporabi vse dele razstavite
in jih temeljito operite v topli vodi z
nekaj tekocine za pomivanje posode.
Vse dele lahko ocistite tudi v zgornjem
predalu pomivalnega stroja.

- Ne uporabljajte abrazivnih ali
protibakterijskih cistilnih sredstev ali
kemicnih topil.

- Delov ne postavljajte neposredno
na povrsine, ki so ocis¢ene s
protibakterijskimi ¢istilnimi sredstvi.

- Prehranska barvila lahko dele razbarvajo.

- Loncek z ustnikom po cis¢enju
sterilizirajte.

- Loncek z ustnikom je primeren za vse
nacine sterilizacije.

Shranjevanje

- Loncek z ustnikom iz higienskih in
vzdrzevalnih razlogov razstavite in ga
hranite v suhi in zaprti posodi.

- Loncka z ustnikom ne izpostavljajte
virom toplote ali neposredni son¢ni
svetlobi.

Narocanje dodatne opreme
Dodatno opremo ali rezervne dele

lahko kupite na spletni strani www.shop.
philips.com/service ali pri Philipsovem
prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na
Philipsov center za pomoc uporabnikom v
vasi drzavi (kontaktne podatke najdete na
mednarodnem garancijskem listu).

Diagram zdruzljivosti (sl. 1)

- Dele steklenicke in lonc¢ka Philips
Avent lahko po potrebi poljubno
izmenijujete in si ustvarite izdelek,
ki vam najbolj odgovarija. Vsi lonc¢ki in
steklenicke Philips Avent so zdruZljivi,
z izjemo steklenih steklenick in loncka
The Big Kid/Grown up SCF78X.

Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo,
obis¢ite www.philips.com/support ali
preberite mednarodni garancijski list.

@ 2ZNHavTiko

- AwaBdaote autd To gyxelpidlo xpriong
TIPOCEKTIKA TPV X PNOLUOTIONOETE TO
KUTTENO e OTOpI0 Kat GUAAETE To Yia
peMovTIkT) avadopd.

Ma v acddaleia kar Tv vyeia Tou
maidiol cag

MpoeidoTroinon

- Na eAéyxeTe To KUTTEAO E TO OTOIO TPV
aro6 kabe yprion. Av d1armoTWOoETE OTL £XEL
$Bapei 1y payioel, oTapamoTe apéows va To
XPNOILOTIOLE(TE.

- To mpoidv va xpnolgoToleital mavra uro
™y emiBAedn evriiika.

- Houvexng kal mapareTapévn katavalwon
UYpWV prtopei va Tipokaréoel $pBopd Twv
BOVTIWV.

- Aev ouvioTdral va XpnotpoTioLeiTe GoUpvo
HIKPOKUPATWY Yia va CEOTAVETE TO dpaynTo
1 Ta podripara pwpou. Ot poupvol
HIKPOKUUATWY UTTopEl va alotwoouv Ty
TTOIOTNTA TOU $aynToU/podnuaTwy Kat va
KATAoTPEPOUV OPLOHEVA TIONUTIA BPETTTIKA
OUCTATIKA Kal YITOPEL va TIPoKaAécouy
uynAég Bepuokpacteg Totika. lNa auTo,
va diveTe 1d1aitepn TIpocoyn £av Kal oTav

BeppaiveTe aynTo oe GoUPVO HIKPOKULATWY.

Orav Beppaivete uypod 1) dayntod oto poupvo
HIKPOKUUATWY, va TOTTOBETEITE HOVO TO
doxeio xwpig BidwTd daxkTiAio, oTduLo Kat
kardkt. [avra va avakareveTe To {eoTapévo
daynTo yia va eEacpaliceTe opolopopdn
Karavor| g Beppomrag.

- EAéyxete mavra m Beppokpacia Tou
daynTou Tl To Tdloua.

- Mnv emTpémnete ora maidid va maiouy pe
Ta pikpa e€apmuara 1y va meprartouv/iva
TPEXOUV OTO XPNOILOTIOIOUY TA UITLUTTEPO
R/kat Ta KUTTENAa.

- PuhdgTe pakpld amd Ta madid 6oa
e€apmmuara dev XPNOIUOTIOLELTE.

Mpoocoxn

- [Mpw aré my mpwm xperon,
amoouvappoloyNoTe OAA Ta pEpN,
KabapioTe Kal armooTEIPWOTE TA TIOAU KAAA.
TomoBeToTE Ta PEPT TOU KUTTEMOU e
OTOWIO O€ BPacTo vepod yia 5 Aerrrd. Me
auTov Tov TPOTO dlachalifeTe TNV UYLEWVT).

- To kUmeMo pe oToplo eival eriong
KataAnAo yla nAeKTPIKT) amooTeipwon 1
arooTeipwon ot GoUPVO HIKPOKURATWV.
Na xpnotporoleiTe Hovo €vav amooTelpwTT)
HIKPOKUPATWY 1) OAKOUAAKIA aTTOOTEIPWONG
e pikpokupara Philips Avent (SFC297) yia
Va arOCTELPWOETE TA LEPT) TOU KUTTEANOU [E
OTOHIO OTO GOUPVO HIKPOKUHATWV.
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- BeBaiwBeite 611 dAa Ta pepn Exouv
ouvappoAoynbei cwaoTd TIPOToU dUWOETE TO
KUTTEANO pe oTopto oto Traidi oag.

- E_To kUrmeMo pe otdplo mpoopiletal yia
XpPnon pe apatwpéva podrpara. To vepd
Kat To ydAa eival Ta 1davika po¢ruara yia
Tadid kabe nAikiag.

- TamayUppeuora ) Ta avbpaxkolya podruara
urtopei va prmokapouwv ) BarBida kat va
Tpokakéoouy {nuid 1y diappor).

- To kumeMo pe otopio dev gival oxedlacuévo
yia v Trapackeur) Bpedikng Tpodrc. Mnv
XPNOLHOTIOLEITE TO KUTTEAAO Yl va avapeieTe
Bpedikr) Tpodr, kabuwg prropei va ppagouv ot
OTTEG Kal va onpelwbel diappor).

- Mnv obiyyere urepfolika To Kamaxt oTo
KUTTEANO HE OTOWIO.

- Mnv XPNOIOTIOLEITE TTOTE TO OTOWIO WG TTITTAGL

- Mnv xpnotporoleiTe To KUTTEANO pE OTOUIO
HE YUAAVO pTTIUTTEQO.

- Mnv TomoBeTeiTE TO KUTTENO HE OTOHIO OTNV
karayuén.

- Ta mv mpdAndn Twv eykaupatwy, va
adrvete Ta LeOTA UYPA VA KPUWOCOUV
TIPOTOU Ta PIEETE OTO KUTTEANO {E OTOHIO.

KaBapiopudg kat amooTeipwon

- MeTd amd kabe xpriomn, armoouvapuoloynioTe
oha Ta pepn, kat kabapioTe Ta KaAd pe
CeoTo vepod Kal Aiyo uypd amoppuriavTko.
MropeiTe, emiong, va kabapiceTe dAa Ta pepn
OV £MTAVW OXAPA TOU TTAUVTNPIOU TTLATWVY.

- Mnv xpnotporoleite SlafpwTikd
kabaptoTikd, avtiBakmpeidiakd kabaploTika
1) XNHikoUg S1aNUTeG.

- Mnv TomoBeTeiTe Ta pépn TOU TTPOIGVTOG
ameubeiag Tavw o€ EMPAVELEG TTOU EXOUV
kabaploTel pe avriBakmpidlaka kabaploTikd.

- O1 XpwOoTIkEG ouoieg Twv TPOoipwy pTTopei
va arnoypwyaricowy Ta e£apTmuara.

- Metd Tov kabaplouod, va armooTELPWVETE TO
KUTTEANO HE OTOLO.

- To kUmeMNo pe oTOWIO €ival kataMnho yia
OAeg TiG Paoikég peBdSoUG amooTeipwong.

ATtrofrkeuon

- Ta Adyoug uyLevng kal ouvTrpnong,
armoouvappHoAoyNoTe TO KUTTEAO HE OTOWLO
Kat GUAGETE To o€ éva oTeEYVO Kal KAAUUHEVO
doxeio.

- KpamoTe 1o KUTIEANO pe OTOWIO paKkpld arod
TMNYEG BepuoTTAG KAl Ao TNV ApeST) NALAKT)
axTivoPBoAia.

Mapayyehia TapeAkopévwv

lNa va ayopaoceTe TTapeAkopeva 1) avTalakTika,
avatpe€re ot dievBuvon www.shop.philips.
com/service 1) ameuBuvBeite oTov TOTTIKO
avTimpoowrto g Philips. Mmopeite ermiong va
ETTIKOIVWVNOETE [e To Tunua EEurmpemong
Karavahwtwv g Philips o xwpa cag

(BAérte To AleBvég Puladio Eyyunong yia Tig
AETITOUEPELEG £TTIKOVWVIAG)

Mivakag kataAMnAoTnrag (eik. 1)

- 2uvOUAOTE UMPMTEPO KAl TUNHATA KUTTEAOU
g Philips Avent kat dnutoupyrioTe To
KaTdMnAo TIPoidY yia £0dg, avaoya e TIG
avaykeg oag. OAa Ta pmpmepd kat Ta KUtreAa
g Philips Avent eival cupBara petagu Toug,
€KTOG armd TA YUAAIVA UIMTTERO Kal TO
kUTreMo The Big Kid/Grown up SCF78X.

Eyyinon kai urooTrpign

Av XpelaleaTe TTANPOPOpPIEG 1) UTTOTTHPLEN,
€TMOKEPTELTE TOV LoTOTOTTO Www.philips.com/
support 1) diaBaote To duladio g SteBvoug

£yyunong.

@ BakHo

peak Aa U3MOA3BATE YallaTa C yAel, NpoyeTeTe
BHUMATEAHO PbKOBOACTBO 3a MOTPEBUTEAS U rO
3anaseTe 3a crpaska B bbaelle.

3a 6e30nNacHOCTTa U 3ApPaBETO Ha
BalleTo AeTe

MpeaynpexaeHue

- [poBepsBaiiTe vawaTa C yAel NpeAn BCAka
ynoTpeba. AKO yCTaHOBMTE MOBPEAN MAM
NYKHATUHM, CrpeTe U3MOA3BAHETO Ha YallaTa C
yAeit He3abaBHo.

- To3u NpoAYKT TpsibBa Aa Ce M3MOA3BA Camo
NOA HaA30pa Ha Bb3pacTeH,

- HenpeKkbcHaTOTO U NPOABAKUTEAHO
M3CMyKBaHE Ha TEYHOCTM BOAM AO YBPEXAaHE
Ha 3boUTE.

- He e npenopbunTeAHo aa 13noassaTe
MVKPOBbAHOBA dypHa 3a MOArpsiBaHe Ha
6ebeLLKn XpaHu 1 HanMTK1. MUKPOBBAHOBUTE
¢>/pHM MOraT Aa NpOMEHAT Ka4eCTBOTO Ha
XPAHUTE/HANUTKUTE, A YHULLOXAT HAKOM
LIEHHM XPaHWUTEAHN CbCTaBKU MA Ad AOBEAAT
AO AOKaAM3MPaHU BUCOKM TEMMEPATYPU.
33TOBa 6bAeTe MHOIO BHUMATEAHM, KOrato
NOArPABaTE XPaHa B MVYKPOBbAHOBATA PypHa.
KoraTo noarpssate Te4HOCT VAU XpaHa B
MUKPOBbAHOBATA GypHa, MOCTABANTE CbAd

6€3 BUHTOB MPLCTEH, YASI 1 Kanauka. Buraru
pa3bbpKBaiiTe 3aToMNAeHaTa XpaHa, 3a Ad
MoCTUrHeTe paBHOMEpPHa TeMrnepaTypa.

- BuHaru nposepsBarite TemnepaTypata Ha
XpaHaTa NpeAn XpaHeHe.

- He nossoAsBaiiTe Ha AeTETO Aa 1 Mrpae ¢
MaAKMTE YacTu WAV Ad BbPBW/TUHA, AOKATO
M3MNOA3Ba DY TUAKITE WA YalMTe.

- [MaseTe BCMYKM KOMMOHEHTU, KOUTO He ce
M3MOA3BAT, AdAeYe OT Aella.

BHumanue

- [peay mbpeata ynoTpeba pasraobeTe BCUKM
HacTy, NOYMCTETE M 1 T CTEPUAVZMPANiTE
warteAHo. [NocTaseTe YacTuTe Ha valwara c
YA€V BbB BpALLA BOAZ 33 5 MUHYTW. Taka Lie
OCUrypuTE XMrvieHa,

- Yawara c yAeit e MOAXOASILLA V1 33 EASKTPUYECKO
CTEPVAMBMPAHE 11 CTEPUAV3VPAHE B
MMKPOBbAHOBA GypHa. M13noAssaiiTe camo
MIKPOBBAHOB CTEPUAV3ATOP MAW NAVIKHETA 33
CTepuAv3Mpare B M KpoBbAHOBa dypHa Philips
Avent (SFC297), 3a aa CTepuam3mpaTe BCUUKA
UaCTV Ha YalliaTa C yAeH B MUKPOBbAHOBA dypHa.

- VBepeTe ce, Ye BCUUKM YacTy ca CrA0beHm
NPaBUAHO, MPEAN Ad AQAETE YallaTa C yAei
Ha AeTeTo.

- Yawata c yAeit e npeaHasHaveHa 3a paspeaeHm
HarmMTKK. BoaaTa 1 MASIKOTO ca Haii-NoAesHI1Te
HaNUTKK 3a AeLiaTa Ha BCsAKA Bb3PACT.

- [bCTUTe, rasvpaqi AU CbABPXKALLM MapyeHLa
NAOA HaMWUTKM MOXe AQ 3aryllaT KAanaTa 1 Ad
NPUYMHAT CHyrBaHe YAM NpoTUYaHe.

- “awara c yAeit He e npeAHasHaveHa 3a
npuroTesHe Ha 6ebelukv xpaHu. He m3noassarite
ualaTa C yAel 3a MYKapaHe 1 pasbueaHe Ha
6ebellkui XpaHi, Thit KaTO OTBOPHTE MOXE Ad Ce
3arylat v yalaTa c yAeh Aa npoTeve.

- He 3aTaraiiTe npekareHoO MHOrO Kamaka ¢ pbb
3a MeHe Ha valuaTa C yAei.

- He u3noasBaiiTe yren KaTo 3aAbraska.

- He u13noAsBaiiTe yres 1 ADBKKUTE CbC
CTbKAEHa ByTUAKA.

- He nocTasaiiTe vawara c yAeit B OTAeACHME
Ha ppusepa.

- 3aAaHe Ce Onapu AETETO, OCTaBaNTe
rOpeLTE TEYHOCTU Ad UBCTVHAT, MPEAU Ad
1 HaAeeTe B vallaTa C yAei.

MouuncteaHe u cTepuAmnsalma

- Chea Bcsaka ynoTpeba pasraobsBaiiTe BCUUKM
YacTK M 1 NOYNCTBAMTE CTapPaTEAHO C TOMAA
BOAA M MaAKO TeueH muell npenapat. MoxeTte
CbLLO TaKa Ad U3MKMBATE BCUYKM YaCTU B
CbAOMMAAHA MalLVHA, KaTO 1 HapeAuTe Ha
Hal-ropHus 1 padT.

- He u3nonssaiite abpasusHu nan
aHTM6aKT€pMa/\HM NoYMCTBaLLM NpenapaTnt A1
XVMUUHIA Pa3TBOPUTEAN.

- He nocrapsinTe yacTiTe AMPEKTHO BbPXY
MOBBPXHOCTM, MOUNCTBAHU C aHTM6aKTepMaj\HM
npenapatu.

- OusetnTeAnTe Ha XpaHuTe MoraT Aa
MpeAM3BMKaT obesLBeTABaHE Ha YacTuTe.

- Chea MOYMCTBAHETO CTEPUAM3MPANTE YallaTa
C yrein.

- YawaTa c yAeit @ NOAXOAALLA 33 BCUYKM
METOAM Ha CTEPUAM3MPAHE.

CbxpaHeHue

- OT XurvieHHM CbobpaXkeHUs 1 C LeA
MoAAPBIKA pasrrobeTe yaluaTa C yAeh v s
CbXpaHFlBalZTe B CyX KOHTeIZHeP C Kanak.

- CobxpaHsBaiiTe valuaTa C yAeit Aaney oT
M3TOUHMLM Ha TOMAMHA 1 NPsIKa CAbHYeBa
CBETAMHA.

I'IoprBaHe Ha aKkcecoapu

3a AQ 3aKynMTe aKcecoapu MAM Pe3epBHM YacTy,
noceteTe www.shop.philips.com/service 1an

ce obbpHeTe kbM Bawwms Tbprosel, Ha Philips.
MoskeTe CblO TaKa Aa ce cebpkeTe ¢ LleHTbpa
3a 06CAyKBaHe Ha KAveHTU Ha Philips BbB BawaTa
CTpaHa (33 A@HHM 33 KOHTaKT BIDKTE AUCTOBKATa C
rapaHLMA 3a LAA CBAT)

Tabaunua 3a cbBmecTUMocT (dur. 1)

- [pu Hyxxaa KOMBUHMPaANTE 1 CbyeTanTe
6yTuaka Philips Avent 1 4acTut Ha yawata,
3a Ad Cb3AAAETE MPOAYKTA, KOWNTO BY €
HeobxoanM. Banukn ByTiaki 1 vawm Philips
Avent ca CbBMECTV MM, C U3KAIOHEHME Ha
CTBKAEHM By TUAKM 1 YalaTa 3a roremu/
nopacHaat Aetia SCF78X.

lapaHuMa 1 NoaAApPBXKa

AKO ce Hy)KAeTe OT MHGOPMALINA 1AM NOAAPBXKA,
noceTeTe www.philips.com/support uan npoyeTeTe
AVICTOBKATa 33 MEXAYHaPOAHA rapaHLvs.

@ Ba)kHaa uHdpopmauuna
HEDGA MCMOAB30BaHMEM YHaLKN C HOCMKOM
BHUMATEAbHO O3HAKOMbTECH C HACTOALLMM
PYKOBOACTBOM W COXPaHUTE €ro AAA Aa/\bHelZLLlel’O
MCMOAB30BaHMA B Ka4eCTBE CrpaBOYHOro MaTepuaia.

Be3onacHocTb U 3A0poBbe pe6e|-||(a

MpeaynpexaeHue

- [epea KaXabIM MCNOAL30BAHMEM TLIATEABHO
OCMaTpyBaliTe YallKy ¢ HOCUKOM. [1pn
OBHapY)KEHUM TPELLMH UAU APYTHX
HOBpe)KAeHI/M HEMEAAEHHO NpeKpaTuTe
MCNOAB30BaHME YallKK C HOCKKOM.

- VI3aeAve caeayeT MCMOAb30BaTbL MOA
KOHTPOAEM B3POCAbIX.

- [ocTosHHOE 1 MPOAOAKMTEABHOE COoCaHiie
XMAKOCTU MPUBOAUT K Kaphecy.

- He pexomeHayeTca MCroAb308aTL
MWKPOBOAHOBYIO MEYb AAA MOAOIPEBA HarMTKOB
WA MUTAHUA AN MaAblLLa. MMKPOBOAHOBE]H neyb
MOXET U3MEHTb KAYECTBO MPOAYKTOB WA
HAarMYTKOB 1 YHUYTOXMTb HEKOTOPbIE LIEHHbIE
MUTATEAbHbIE BELLLECTBA, a TaKXXE MOXXET BbI3BaTb
MECTHbI/ Pa30rpeB MPOAYKTOB AO BbICOKMX
TemnepaTyp. Takim obpasom, byapTe 0cobeHHO
OCTOPOXHbI MPW PA30rPEBaHIN MUTaHNA B
MVKPOBOAHOBOW Mevin. [pu pasorpesanim
HUAKOCTV WAV MLLN B MYKDOBOAHOBOW Meui
CTaBbTe B MeYb TOALKO KOHTeHep — 6e3
KOAMauKa, GUKCHPYIOLLIEro KOAbLIA M HOCKKA.
Bceraa repemelLmMBaiTe M1TaHie, yTObbI
obecrneunTb paBHOMEPHOE pacrpeAeAeHiie TemAa,

- [lepea KopMAeHMEM 0bBsA3aTEABHO
NpOBEPANTE TeMrepaTypy N1TaHus.

- He nossoasante AETAM UrPaTb C MEAKMMU
YaCTAMU U3ACAUA NAM UCMNOAB30BATH 6yTbV\OLIKM
VAV KPYXKI BO BPEMA MPOTYAOK WAM bera.

- Heucnonssyembie vact nspeavs bepedb oT
AETEN.

BHuMaHume!

- [epea nepsbiM K1CMOAb30OBaHKEM pa3bepuTe
M3AEAME U TLIATEABHO CTEPUAMIYIATE BCE €ro
yacTy. [loMecTyTe YacTH YallKK C HOCUKOM B
KUMALLYIO BOAY Ha 5 MUHYT. DTO obecrneunT
TUTUEHWHECKYIO YUCTOTY M3AEAUS.

- YalKy C HOCVIKOM TaKKe MOXHO CTEPHAV30BaTh
B SAEKTPUUECKWX CTEPUAV3ATOPAX U B
MUKPOBOAHOBOM Mevut. [pu cTepuav3zaLmm
NOBbIX HaCTEM YaLLK C HOCVIKOM B
MUKPOBOAHOBOW MU MCMOAL3YITE TOABKO
CTEPUAV3ATOP AN MVKPOBOAHOBOW MEYM KA
MaKeTbl AAS| CTEPUAVZALIN B MUKPOBOAHOBOM
neun Philips Avent (SFC297).

- Tpexae YeM AaTb YallKy C HOCUKOM pebeHKy,
ybeAnTECh, UTO BCE YaCTH U3AEAWS COBPaHbI
MPaBMALHO.

- Yauwka ¢ HOCMKOM MpeAHasHadeHa AAS
KOpMAeHMs pebeHka pa3baBAeHHbIMM
HamMTKamu. Boaa 1 MoAoKo — Ayume
HarMTKM AASt AETEN AOBOro BO3pacTa.

- [ycTble HanMUTKK, ra3ypOBaHHBIE HAMMTKK
WA HaMUTKM C MAKOTBIO MOTYT MpUBECTY
K 3aCOPEHMIO KAaraHa, MPOTEKaHMIo MAK
MOBPEXKAEHMIO.

- Yauwka ¢ HOCMKOM He npeAHasHaueHa
AN TPUrOTOBAEHUA AETCKOM cMmeck. He
CMELUMBANTE U He BCTPAXMBANTE CMECU AAA
AETCKOTO MUTaHWSA B YallKe C HOCUKOM, TaK
KaK 3TO MOXET MPHBECTU K 3aCOPEHMIO
OTBEPCTUI HOCKKA W MPOTEKAHMIO YalLKM.

- He 3akpyumBaiTe KpbilKy Ha Yaluke C
HOCMKOM CAVLLIKOM CHABHO.

- 3anpeliaeTcs UCNOAL30BATh HOCKK B KadecTse
MYCThILLKM.

- He ucnoabsyitte HOCUK 1 pydKu co
CTEKASHHOWM By TBIAOUKOMN.

- He nomeluainTe valky ¢ HOCKOM B
MOPO3MABHYIO Kamepy.

- Bo m3bexaHue oXoros AaiiTe ropaumMm
YKUAKOCTAM OCTbITb, MEPEA TEM KaK MepeAnTb
X B YaLUKY C HOCKKOM.

OuuncTka 1 cTepuAmsaLms

- Mocre KaXAOro MCNOAb30BaHUA MOAHOCTbBIO
pasbupaiiTe YallKy 1 TLRTEALHO MOWTe
BCE YaCTU B TEMAOK BOAE C AOGaBAEHVEM
MOIOLLEro CpeACTBa. Bbl Tak»Ke MOXeTe MbITb
BCE YacCTn U3AAMA Ha BerHelZ peweTke
NOCYAOMOEUHOM MalMHbI.

- He ucrnoabsyiTe abpasmsHbie Man
aHTM6aKT€pMaj\bele YNCTALLME CPEACTBA WAL
XUMUHECKNE PacTBOPUTEAN.

- He nomelaiite aeTaan nspeAua
HEMOCPEACTBEHHO Ha MOBEPXHOCTH,
06paboTaHHble aHTVbaKTepHaAbHbIMM
UUCTALLMMM CPEACTBAMM.

- [loa BO3AEHICTBMEM NULLEBBIX KpacUTeAEN
LBET AETAAEN MOMKET U3MEHUTBCS.

- [Nocae OUMCTKM MPOCTEPUAMBYITE YallKy C
HOCHKOM.

- AA YALWKKM C HOCUKOM MOAXOAAT AloBble
Crocobbl CTEpPUAM3aLIM.

XpaHeHue

- A COBAIOAEHMA HOPM TUTMeHbI pasbupaiiTe
YallKy € HOCKMKOM U XpaHUTE €€ B CyXOM
3aKPbITOM KOHTEVHEpe.

- He noagepraiiTe YaluKy ¢ HOCUKOM
BOSAEI;ICTBI/IIO TenAa v NpAMbIX COAHEYHbIX
Ayqein.

3akas akceccyapos

Y106l NprobpecTy akcecCyapbl MAM 3anacHble
YacTu, noceTute Beb-cant www.shop.philips.com/
service nan OﬁpaTMTer B MECTHYIO TOpProByio
opranuzaumio Philips. MoxHo Takoke ceazaTbea

C LeHTPOM noaAepxku notpebuteneit Philips

B Balliei cTpaHe (KOHTaKTHas MHpopMaLms
npVBEAEHa B FaPaHTUMHOM TaAOHE).

Tabanua coemectumocTy (puc. 1)

- KombuHupyiiTe yacTu By ThinoueK 1 valuek
Philips Avent, noAyuas yAobHble BapuaHTbI
AAS Pa3AMYHBIX CUTYaLMIA, KOrA@ Bam 3TO
Hy>kHO. Bce GyTbirouku 1 vatuku Philips Avent
COBMECTMMbI, 33 UCKAIOYEHUEM CTEKAAHHBIX
6yTblAOHEK 1 «B3POCABIXY Yallek SCF78X.

[apaHTUs 1M NoaAepiKKa

AN MOAYHEHUS MOAAEPIKKM AU MHOPMALIMK
noceTuTe Beb-canT www.philips.com/support nan
0O3HaKOMbTECh C MHGOPMaLIMEN B rapaHTUIMHOM
TaAoHe.

@D Baxausa iHpopmauia
Mepea TVM AK BUKOPVCTOBYBATY NOIABHIK i3
HOCKIKOM, YBa)XXHO MpoumMTaiiTe Lei NoCibHMK
KOpWCTyBava Ta 36epiraiTe Moro AAS MOAAABLLOTO
BUKOPUCTaHHA.

Anrna 6e3nekn Ta 3p0poB’a Bawoi
AUTUHU

ObepexHo

- OraspaiiTe NOIAbHUK i3 HOCUKOM MepeA
KOMHWM B1KOPUCTaHHAM. Y pasi BUSBAEHHS
6y Ab-AKNX TPILLMH Y1 NOLIKOAXKEHD HEralHO
MPUMUHITE KOPUCTYBATUCH HIM.

- Lvm BUPOBOM CAiA KOPUCTYBATMCS AWLLE MiA
HarASAOM AOPOCAVIX.

- [MocTifHe Ta TpyBaAe NWUTTA pianH
NPU3BOAWTL AO MCyBaHHA 3ybiB.

- He pexomeHaoBaHO posirpiBaTht AUTAY iy
Ta Harol B MIKpOXBMABOBIl Meui. Mikpoxauai
MOXXyTb MOTIPLYBATY AKICTb DK Ta Harois,
PYVHYBaTW BaXAMBI NOXMBHI PEYOBMHI Ta
neperpisaTit okpeMi AiAIHKK. BxkugaiiTe
AOAATKOBMX 3aXOAIB NEPECTOPOrH, AKLLIO
BMKOPVICTOBYETE MIKDOXBMALOBY Miv. KoAn
posirpisacTe Harol abo iy, cTaBTe B
MIKPOXBMABOBY i AVILLIE MAALLIEUKY, 6e3 KiAbLS,
HOCVIKA Ta KPYLLKWL. 3aBXAM MEPEMILLyITe DKy,
11106 3a6e3MeUnT PIBHOMIPHIIN PO3MOAIA TeMAa.

- [lepw HiX roayBaTV AUTUHY, 3aBXKAN
nepesipsaiTe TemnepaTypy HKi.

- He ao3BoAsiiTe AMTUHI rpaTUCS 3 APIGHUMM
YacTUHaMK abo XOAMTU UM BiraTh 3
MASILLIEYKAMM Yt YaLLKaMI MiA YaC FOAYBaHHS.

- VCi KOMMOHEHTH, L0 He BUKOPUCTOBYIOTLCH,
TpUMalTe B MiCLli, HEAOCTYMHOMY AAS AITEN.

VYBara

- [epea Nepmm BUKOPUCTaHHAM BiA €AHaNTE
BCi YaCTVHK Ta A06pe X MpoCTepMAisyiTE.
[MoKAaAITb AETaAi MOiAbHMKA 3 HOCUKOM B OKPIN
Ha 5 xBuAvH, Lle noTpibHO 3 MipkyBaHb ririeHM.

- [TOIABHMK i3 HOCMKOM TaKOX MOMHA
CTEPUIAI3YBATU B EAEKTPUUHOMY Ta
MIKPOXBMABOBOMY CTEPUAI3aTOPaX.
BukopucToByitTe AvilLEe MIKPOXBIABOBMIA
CTepuAI3aTOp abo MiLLIEUKM AAS MIKDOXBUABOBOT
crepuaizauii Philips Avent (SFC297), wob
CTepUAI3yBaTH By Ab-AKy YaCTUHY MOiAbHMKE 3
HOCMKOM Y MIKPOXBMABOBIM Meui.

- [epuw Hi>k AaBaTH MOIABHWK i3 HOCUKOM
AWTUHI, NepeBipTe, UM BCi YaCTUHM 3i6paHo
HAAGKHUM YMHOM.

- Y Ue¥ NOIAbHYIK i3 HOCMKOM MOXHa HaAVBaTH
AVILLIE KOPUCHI PiAKi Harol. Boaa Ta MoAOKo —
Lie HaliKpallli Harnoi AAA AiTel ByAb-AKOrO BiKy.

- TycTi, rasoBaHi HaNoi um Hanol i3 M'AKOTTIO
MOXYTb 3aDAOKYBATU KAAMaH i 3AaMaTu 1oro
UK CIPUUMHWTY NPOTIKAHHS.

- Llet NOIABHKK i3 HOCKKOM He MpU3HaveHuin
AN TPUrOTYBaHHSA CyMILLIE AAA HEMOBAAT.
He BrKOpUCTOBYITE NOIABHMK AAS 3MiLLYBaHHS!
Ta CTPYLUYBaHHS CyMiLLEN AAS HEMOBASIT,
OCKIABKM Lie MOXe 3abuTH OTBOPYK Ta
CMPUYMHUTI NPOTIKAHHA NOTABHMKA.

- He 3akpyuyiiTe KpULLKY NOIAbHMKA 3 HOCUKOM
HAATO CMABHO.

- He BUKOPUCTOBYITE HOCKK 5K MYCTYLLKY.

- He BuKkopucToBY#MTEe HOCUK i PyUKy 3i CKAAIHOIO
MASILLEYKOIO.

- He KAAITb NOIABHMK 13 HOCHKOM Y
MOPO3MABHY KaMepy.

- o6 3anobirtu onikam, AaiiTe rapsuii piapHi
OXOAOHYTW, a MOTIM HaAvBaNTe i B MOIAbHIK
i3 HOCMKOM.

YuueHHs Ta cTepuaisaLisn

- [icAst KOXKHOTO BUKOPUCTaHHA po36upanTe BCi
YaCTVHM Ta AOBPE MUIATE X TENAOIO BOAOIO
3 AOAaBaHHAM MuITHOTO 3acoby Vci aeTani
TaKOX MOXHA MUTM B MOCY AOMUIHIN MaLLMHi
(Ha BepXHilt MOAWLY).

- He BukopucTosyitTe abpasusHi abo
aHTMBAKTEPIaAbHI 3aCO0M AAA YMLLEHHS Uit
XIMIUHI PO3UMHHUKM.

- He KknaaiTb vacTuHKM BesnocepeaHbo Ha
NOBEPXHi, sIki OBPOBAEHO aHTHBaKTePIaAbHVIMY
3ac06aMm AAA YMLLEHHS.

- XapuoBi 6apBHUKM MOXKYTb CMPUUMHATI 3MiHY
KOALOPY HYacTyiH.

- [icAs MUTTA NPOCTEPUAISYIATE NOIABHMK i3
HOCMKOM

- ByAb-AIKMM i3 BIAOMMX COCOBIB CTEpHAI3aLLi.

36epiraHHs

- 3 MipKyBaHb ririeHy po36epiTb NOIAbHUK i3
HOCMKOM i 36epiraliTe 1Oro B Cyxomy Ta
3aKPUTOMY KOHTEMHepi.

- 36epiraiTe MOIAbHIK i3 HOCUKOM MOAAAI Bia
AXKEPEA TEMAA Ta MPAMIKX COHAYHMX MPOMEHIB.

3aMOBAEHHS MPUAAAAS

LLo6 npraGaTH MPUAGAAS UM 3aMACH] YACTUHM,
BiABiAaNTe Be6-cainT www.shop.philips.com/service
abo 3BepHITbCH A0 AnAepa Philips. By Takox
MOXeTe 3BepHyTUCA AO LleHTpy obcayroByBaHHs
KAieHTiB komnaHii Philips y cBoiit kpaiHi (KOHTaKTHY
iHpOpMaLLiiO LLyKalTe B rapaHTIMHOMY TaAOHi).

Tabanus cymicHocTi (puc. 1)

- 3anoTpebu KOMMOHyITe AETaAi NAALLIEYOK
Philips Avent i noiAbHYKa i3 corOMMHKOIO. Vi
naswedkm Philips Avent i NoiAbHVKK CymicHi,
OKPIM CKAAHUX MAALLEYOK, MOIAbHUKIB ANA
cTapumx aitelt i aoopocanx SCF78X.

[apaHTis Ta NiATPUMKa

Akuo Bam HeobxiaHa iHGOPMaLLs UM NMIATPYMKA,
BiaBiAanTe Beb-caiT www.philips.com/support
ab0 NpounTaiTe rapaHTIMHWI TaAOH.

@ MaHbI3AbI

EMISIKTI WbIHBIAAKTHI KOAAGHAP aAABIHAA OCbl
HYCKayAbl MYKWST OKbIM WaFbiHbI3, Spi HoAalLakTa
KOAAQHYFa caKTar KOMbIHbI3.

BaAaHbI3AbIH Kayincisairi MeH
AEHCaYAbIFbl YLUiH

AbaiinaHbi3

- Opbip KoAAGHAP aAABIHAA EMI3IKTI LUbIHBIASKTbI
TekcepiHi3. Erep 3akbiM Hemece CbiHbIK
aHbIKTAACA, eMIIKTI LUbIHBIASK KOAAAHBICHIH
6ipAEH TOKTaTbIHbI3.

- Bya eHimal yHeMi epecekTep GakbinaybiMeH
NanAaAaHbIHbI3.

- CyMblKTbIKTapAbl TOKTAYCbI3 XaHE Y3aK YaKbIT
60¥ibl COpy TICTIH Gy3blAYbIH TyABIPAAI.

- Cobw TaFaMblH HeMece CyCbiHAAPbIH
XKBIABITYFA MYKPOTOAKBIHABI MEL ManAaaHy
YCbIHBIAMARABL MUKPO TOAKBIHABI MetwTe
TaFam/CyCblHAAp canacbiH e3repTin, kenbip
KYHABI KOPeK 3aTTapbiH 6y3bir, XOFapbl
TemnepaTypa KepceTKiLUTEPiH 6epyi MyMKIH.
Con cebenTi, MYKPOTOAKbIHAbI MeLTe
TaFaMAbl XbIAbITY Ke3iHAe abait GOAbIHbI3.
MUKPOTOAKBIHABI MELLTE CYMbIKTBIK HEMECe
TaFaM XbIAbITY KE3iHAE KOHTEeHepAl Bypaama
CaKMHACHI3, LIYMEKCI3 XaHE KaKMaKChl3 CaAbIHbI3.
KbiAyAbl GIPKAABINTI TapaTy YLiH, XblAblFaH
TaFamAbl YHEMI LLAMKaHbI3.

- TamakTaHAbIpy aAAbIHAG TaMaKTbIH
TemnepaTypachiH TEKCEPIHI3.

- BeTenkenepai Hemece bIAbICTapALI
KOoAAaHFaHAA BananapAbiH ycak beAlekTepAl
YCTan oMHayblHa, XYpYiHe Hemece xyripyiHe
XoA BepmeHis.

- BapAbik MainAaAaHBIAMANTBIH KYPaMAACTapABI
6aAanap KOAbI KETMENTIH OPbIHAA CaKTaHbI3.

AbaiiraHbi3

- AAFaW peT namAanaHy aAAbIHAA BapAbik
BeALeKTePIH BOAIM aAbIM, OAAPABI MYKMAT
Ta3anan CTEPUAbAEHI3. EMI3IKTI WbiHblasK
GOAIKTEpIH KalHam TypFaH CyFa 5 MuHyTTan
KOMbIHBI3. ByA rurvieHaHbl kamTamachis eTy
YLWIH KOKETTi KaAaM.

- CoHblMeH KaTap, eMI3IKTi WbIHBIAAK SAEKTPAIK
KoHE MUKPOTOAKbIHABI MEWTE CTEPUAbAEYTE
apHaAFaH, MUKPOTOAKbIHABI MeELLTE eMi3IKTI
WbIHBIAAKTBIH Ke3 KeAreH BeAiriH cTepuabaey
YLiH MUKPOTOAKBIHABI CTEPUAM3ATOPAD!
Hemece Philips Avent MUKPOTOAKbIHABI
cTeprrbaey AopbanapeiH (SFC297)
NalfAAAHbIHbI3.

- EMIi3ikTi weiHblaskTbl 6anara 6epy arablHA
6apAbIk GOAIKTEP AYPbIC KMHaAFaHbBIH
TeKCepiHi3.

- By eMisikTi WwhiHbasK aparacTbipbiAFaH
CyCblHAQPMEH MaitAanaHyFa apHaAMaraH. Kes
KeAreH acTarbl 6aAaAap YLUiH Cy MEH CyT eH
XaKCbl CyCbiHAAP GOABIN TabblAaabl.

- Koo, raspasfaH Hemece WbIPbIHAbI CyCbIHAAP
KAanaHAbl BiTeyi xoHe OHblH By3blAybl Hemece
OAaH C¥ﬁb\KTb\K arybl MYMKiH.

- ByA eMi3ikTi WhiHbIasK HopecTe TamarbiH
AadiiblHAAyFa apHaAMaraH. EMIIKTI WbiHBIasKTbI
HOpeCTe TamarblH aparacTbipyFa Hemece
LiankayFa naiaanaHbaHbi3, cebebi by
TeCiKTepAIH BiTeAin, emisikTi WelHblasKTaH
CYMBIKTBIKTBIH afyblHa ceben GoAybl MyMKIH.

- EMI3IKTI WhIHBIAAKTBIH, LWETIH YIWbIH WaMaaaH
ThIC KaTTbl KarnaHbi3.

- LLymexkTi eMisik peTiHae NaitaaraHOaHbI3.

- LWbiHbl GeTeAKEMEH LYMEKTI XaHe TYTKaAapAbI
naraaraHbaHpI3.

- EMI3IKTI WhIHBIRAKTBI TOHA3bITKbILTBIH
KaTbIPFbILL BOAIriHE CaAMaHpI3.

- Kak Typbin KaAyAblH aAAbIH @AY YLLIH, eMI3IKTI
LbIHbIASIKKA TOATBIPMAC GYPbIH CYMbIKTHIKTbI
CybITbIM AAbIHbI3.

Ta3aAay X9He CTepuAbpaey

- Opbip KOAAAHBICTaH KeliH BapAblk BeAikTepiH
GoALLEKTEN, OAAPAbI KbAbI CYMEH XaHe Kelbip
Tasanay C¥ﬁb\KTb\FbIMEH MYKWAT TasaAaHbi3.
CoHbiMeH KaTap, 6apAbik GEAIKTEPAT blABIC
XYFBILUTBIH YCTIHM copeciHae Tasanayra
60oAapbl.

- Kbiprbil HeMece GakTepusFa Kapcbl TasapTy
3aTTapblH HEMece XMMUAABIK epiTiHAAePAI
naraaraHbaHbI3.

- benikTepai 6akTepusiFa kapcobl
Ta3apTKbllUTapMeH Ta3aAdHFaH 6eT|'€PI'E
TIKEAEH KOMMaHbI3.

- TamakTbiH Tyci GeAikTepai Tycci3aeHAIPeAI.

- TasanayaaH KeMiH eMI3iKTi WbIHBIAAKTbI
CTEPHABAEHI3.

- EMi3ikTi WwhiHblask cTepuabaeyAiH 6apAbIK
SAICTEPI YLWIH YIACCIMAIL

Cakray
- Ta3abiKTbl cakTay YiLiH eMI3IKTi WbIHBIAAKTbI
BoALLEeKTEN, KYPFaK XoHe KabblK bIAbICTa

CaKTaHbI3.

- EMI3iKTi WhiHbaAKTbI Tikeaelt KyH cayAeci
TYCETIH HEMECE XbIAY LblFapaTbiH XEPAEH
aALLIaK KOMbIHbI3.

KocaAkbl KypaaaapFa Tancbipbic 6epy
Kocankel kypaaaap Hemece KoCaakbl GOALIEKTEp
catbin any yuwis www.shop.philips.com/service
caiTbiHa KipiHi3 Hemece Philips avaepie 6apbiHbI3.
CoHbimeH KaTap, eAiHizaeri Philips TyTbiHywbinapFa
KbI3MET KOPCETY OPTaAblfbliHa Xa6ap/\aCbIHbB
(6aiinaHbIC MIAIMETTEPIH AYHUEXYIIAIK KemiAAiK
napakLacbiHaH KapaHbi3)

Yiinecimaiaik cbizbachi (|-cyper)

- Philips Avent 6eTeakeci MeH eMi3iKTi LbiHblasK
BGOAIKTEPIH aparaCTbIpbIN COMKECTEHAIPIM,
KaxeT BOAFaHAA Ci3re CoMKec OHIMAI XacaHbi3.
Bapabik Philips Avent 6eTeAkenepi MeH
WbIHbIAAKTaPbI YMACCIMAI, WbiHbI GeTeAkeep
MeH «YAkeH 6ananapy SCF78X wwbiHblastFbl
ecKepiAmMenal.

KeniAaik xaHe Koaaay KkepceTy
Erep cisre aknapat Hemece Konaay kaxeT 6OACa,
www.philips.com/support caitTbiHa KipiHi3 Hemece
XaAbIKaPaAbIK KEMIAAIK MapaKkLLacbiH OKbIHbI3.
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@ Important

Read this user manual carefully before you
use the spout cup and save it for future
reference.

For your child‘s safety and health

Warning

- Check the spout cup before each use.
If any damage or crack is detected,
stop using the spout cup immediately.

- Always use this product with adult
supervision.

- Continuous and prolonged sipping of
fluids will cause tooth decay.

- Itis not recommended to use a
microwave to warm up baby's food
or drinks. Microwaves might alter the
quality of food/drinks and destroy
some valuable nutrients and may
produce localized high temperatures.
Therefore, take extra care if and when
you heat up food in a microwave.
When heating up liquid or food in
the microwave, please only place the
container without screw ring, spout
and cap. Always stir heated food to
ensure even heat distribution.

- Always check food temperature before
feeding.

- Do not allow child to play with small
parts or walk/run while using bottles
or cups.

- Keep all components not in use out of
the reach of children.

Caution

- Before first use, disassemble all
parts and clean and sterilise them
thoroughly. Place the parts of the
spout cup in boiling water for
5 minutes. This is to ensure hygiene.

- The spout cup is also suitable for
electric and microwave sterilisation.
Only use a microwave steriliser or
Philips Avent microwave sterilising
bags (SFC297) to sterilise any part of
the spout cup in the microwave.

- Make sure all parts are properly
assembled before you give the spout
cup to your child.

- This spout cup is intended for use with
diluted drinks. Water and milk are the
best drinks for children of any age.

- Thick, fizzy or pulpy drinks may block
the valve and cause it to break or leak.

- This spout cup is not designed for
preparing infant formula. Do not use
the spout cup to mix and shake infant
formula as this can clog the holes and
cause the spout cup to leak.

- Do not overtighten the drinking top on
the spout cup.

- Do not use the spout as a soother.

- Do not use the spout and handles with
a glass bottle.

- Do not put the spout cup in the freezer
compartment.

- To prevent scalding, let hot liquid cool
down before you fill the spout cup

Cleaning and sterilisation

- After each use, disassemble all parts
and clean them thoroughly in warm
water and some washing-up liquid.
You can also clean all parts on the top
rack of the dishwasher.

- Do not use abrasive or anti-bacterial
cleaning agents or chemical solvents.

- Do not place parts directly on surfaces
that have been cleaned with anti-
bacterial cleaners.

- Food colourings can discolour parts.

- After cleaning, sterilise the spout cup.

- The spout cup is suitable for all
methods of sterilisation.

Storage

- For hygiene and maintenance,
disassemble the spout cup and store it
in a dry and covered container.

- Keep the spout cup away from heat
sources and direct sunlight.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit
www.shop.philips.com/service or go to
your Philips dealer. You can also contact
the Philips Consumer Care Center in your
country (see the international warranty
leaflet for contact details).

4213_354_3935_1_DFU-Leaflet_A8_v3.indd 2

Compatlblllty chart (fig. 1)

Mix and match Philips Avent bottle

and cup parts and create the product
that works for you, when you need it.
All Philips Avent bottles and cups are
compatible excluding glass bottles and
The Big Kid cup/Grown up cup SCF78X.

Warranty and support

If you need information or support, please
visit www.philips.com/support or read the
international warranty leaflet.

@ Dillezité
Pred pouzitim hrnecku s hubi¢kou si

peclive prectete tuto uzivatelskou prirucku
a uschoveijte ji pro budouci pouziti.

Pro bezpecnost a zdravi vaseho
ditéte

Varovani

- Hrnecek s hubickou zkontrolujte pred
kazdym pouzitim. Pokud najdete jakékoli
poskozeni nebo prasklinu, hrnecek
s hubickou okam?zité prestante pouzivat.

- Tento vyrobek vzdy pouzivejte pod
dozorem dospélé osoby.

- Trvalé a dlouhodobé piti tekutin
zpUsobuje zubni kaz.

- Kzahratijidla nebo piti ditéte se
nedoporucuje pouzivat mikrovinnou
troubu. Mikrovlnné trouby mohou
pozmeénit kvalitu potravin/napoju
a znicit nékteré cenné Ziviny a mohou
v urcitych mistech vytvaret vysoke
teploty. Pri ohfivani jidla v mikrovinné
troubé proto dbejte zvysené
opatrnosti. Kdyz ohtivate tekutiny
nebo jidlo v mikrovinné troubg,
vkladejte do ni pouze nadobku bez
zajistovaciho krouzku, hubicky a vicka
Ohrateé jidlo vzdy promichejte, abyste
zajistili rovnomerné rozlozeni tepla.

- Pred krmenim vzdy zkontrolujte
teplotu pokrmu.

- Nedovolte ditéti, aby si hralo s malymi
¢astmi nebo aby pfi pouzivani lahvi a
hrni¢kt chodilo ¢i béhalo.

- VSechny casti, které nepouzivate,
udrzujte mimo dosah déti.

Upozornéni

- Pred prvnim pouzitim rozeberte
vsechny soucasti a dukladné je umyijte
a sterilizujte. Dily hrnec¢ku s hubic¢kou
dejte na 5 minut do vrouci vody. Tim
zajistite nezbytnou hygienu.

- Hrnecek s hubickou lze sterilizovat i
v elektrickém sterilizatoru ¢i sterilizatoru
pro mikrovlnné trouby. Sterilizaci jakékoli
casti hrnecku s hubickou v mikrovinné
troubé provadeéjte pouze s pouzitim
vhodného sterilizatoru nebo steriliza¢nich
sacku (SFC297) Philips Avent.

- Pred pfedanim hrnecku s hubickou
ditéti vzdy zkontrolujte, zda jsou
vSechny casti spravné sestaveny.

- Tento hrnecek s hubickou je urc¢en pro
fidké napoje. Nejlepsimi napoji pro dité
jakéhokoli véku jsou voda a mléko.

- Husté ¢i perlivé napoje nebo napoje
obsahujici duzninu mohou ucpat ventil
a zpUsobit jeho rozbiti nebo netésnost.

- Tento hrnecek s hubickou nenf urc¢en
k pripravé kojeneckeé vyzivy. Hrnecek
s hubic¢kou nepouzivejte k michani ani
protrepani kojeneckeé vyzivy, nebot by
mohlo dojit k ucpani otvord, které by
zpusobilo netésnost tohoto hrnecku.

- Vicko hrnecku s hubickou prilis
neutahujte.

- Hubicku nepouzivejte jako dudlik.

- Nepouzivejte hubicku a rukojeti se
sklenénou lahvi.

- Nevkladejte hrnecek s hubi¢kou do
mraznicky.

- Aby nedoslo k opareni, nechte horkou
tekutinu pfed naplnénim hrnecku
s hubickou vychladnout.

Cisténi a sterilizace
Po kazdém pourziti rozeberte vsechny
soucasti a dikladné je umyijte teplou
vodou a pripravkem na myti nadobi.
Vsechny soucasti muzete rovnéz myt
na horni polici v mycce.

- NepouZivejte abrazivni ani
antibakterialni cistici prostredky nebo
chemicke slouceniny.

- Nepokladejte soucasti vyrobku pfimo
na povrchy osetrené antibakterialnimi
Cisticimi prostfedky.

- Zabarveni potravin muze zpUsobit
zménu barev jednotlivych soucasti.

- Hrnecek s hubickou po umyti sterilizujte.

- Hrnecek s hubickou je vhodny pro
vsechny metody sterilizace.

Skladovani
Z hygienickych davodU hrnecek
s hubickou rozeberte a skladujte ho
v suché nadobé s vikem.
- Hrnecek s hubic¢kou nevystavujte zdrojum
tepla nebo primému slunecnimu svétlu.

Objednavani prislusenstvi

Chcete-li koupit prislusenstvi nebo
nahradni soucasti, navstivte adresu
www.shop.philips.com/service nebo

se obratte na prodejce vyrobkd Philips.
MUzZete se také obratit na stfedisko péce

o zakazniky spolecnosti Philips ve sve
zemi (kontaktni Udaje naleznete na letacku
s celosvetovou zarukou).

Tabulka kompatibility (obr. 1)

- Vhodné soucasti lahvi a hrnkd Philips
Avent mUzete kombinovat a podle
potreby vytvorit vyrobek, ktery vam
nejlépe vyhovuie. Vsechny lahve
a hrnky Philips Avent jsou kompatibilni
s vyjimkou sklenénych lahvi a hrnku
The Big Kid / Grown Up SCF78X.

Zaruka a podpora

Pottebujete-li dalsi informace ¢i podporu,
navstivte web www.philips.com/
support nebo si prostudujte zarucni list s
mezinarodni platnosti.

@ Vazno

Prije uporabe c¢asice s usnikom pazljivo
procitajte ovaj korisnicki priru¢nik i
spremite ga za buduce potrebe.

Za sigurnost i zdravlje vaseg djeteta

Upozorenje

- Prije svakog koristenja provijerite ¢asicu
s usnikom. Ako primijetite bilo kakvo
ostec¢enie ili napuklinu, odmah
prestanite koristiti ¢asicu s usnikom.

- Proizvod se uvijek treba upotrebljavati
pod nadzorom odrasle osobe.

- Stalno i produzeno pijuckanje tekucine
moze uzrokovati kvar zuba

- Ne preporucuje se koristenje
mikrovalne pecnice za zagrijavanje
hrane i napitaka za bebe. Mikrovalne
pecnice mogu promijeniti kvalitetu
hrane/napitaka i unistiti neke od
vrijednih hranjivih sastojaka te proizvesti
lokalizirane visoke temperature. Stoga,
budite iznimno paZzljivi ako i kada grijete
hranu u mikrovalnoj pecnici. Kada u
mikrovalnoj pecnici grijete tekucinu ili
hranu, postavite samo spremnik bez
navojnog prstena, usnika i poklopca.
Zagrijanu hranu uvijek promijesajte kako
biste ujednacili raspodijelu topline.

- Prije hranjenja djeteta obavezno
provjerite temperaturu hrane.

- Nemojte dopustiti djeci da se igraju s
malim dijelovima ili hodaju/tr¢e dok
koriste bocice ili casice.

- Sve dijelove koje ne koristite drzite
izvan dohvata djece.

Oprez

- Prije prve uporabe, rastavite sve dijelove
te ih dobro odistite i sterilizirajte. Dijelove
casice s usnikom stavite u kipucu vodu
5 minuta. Time se osigurava higijena.

- Cagica s usnikom pogodna je takoder
za elektri¢nu i mikrovalnu sterilizaciju.
Za sterilizaciju bilo kojeg dijela bocice
s ushikom u mikrovalnoj pecnici
koristite samo mikrovalni sterilizator
ili Philips Avent vrecice za mikrovalnu
sterilizaciju (SFC297).

- Prije nego sto casicu s usnikom date
djetetu provijerite jesu li svi dijelovi
ispravno sastavljeni.

- Ova ¢asica s usnikom namijenjena je
za uporabu s razrijedenim napitcima.
Voda i mlijeko najbolji su napitci za
dijete bilo koje dobi.

- Gusta, gazirana ili kasasta pi¢a mogu
blokirati ventil i uzrokovati njegovo
lomljenje ili curenje tekucine.

- Ova ¢asica s usnikom nije dizajnirana
za pripremu zamjenskog mlijeka
za novorodence. Casicu s usnikom
nemoijte koristiti za mijesanje
zamjenskog mlijeka za novorodence
jer se mogu zacepiti otvori, a to moze
dovesti do curenja iz ¢asice.

- Nemoite prejako zatezati poklopac na
casici s usnikom.

- Usnik nemoijte koristiti kao dudu

- Usnik i rucke nemoijte koristiti sa
staklenom bocicom

- Cagicu s usnikom nemoijte stavljati u
zamrzivac

- Kako biste sprijecili opekotine, vruc¢u
tekucinu ostavite da se ohladi prije
ulijevanja u ¢asicu s usnikom.

Clscen]e 1 sterlllzacua
Nakon svake uporabe, rastavite sve
dijelove te ih dobro odistite u toploj
vodi i malo tekucine za pranje. Mozete
takoder oprati sve dijelove na gornjoj
polici perilice.

- Nemojte upotrebljavati abrazivna
sredstva za cis¢enije, antibakterijska
sredstva ili kemijska otapala.

- Nemojte stavljati dijelove izravno na
povrsine ocis¢ene antibakterijskim
sredstvima za ciscenje.

- Boje hrane mogu obojiti dijelove.

- Nakon ciscenja sterilizirajte ¢asicu s
usnikom.

- Cagica s usnikom pogodna je za sve
metode sterilizacije.

Spremanje

- Radi odrzavanja i osiguravanija higijene,
rastavite ¢asicu s usnikom i pohranite
je u suh i poklopljen spremnik.

- Casicu s usnikom nemoijte izlagati
toplini i izravnoj suncevoj svjetlosti.

Narucivanje dodatnog pribora
Kako biste kupili dodatke ili rezervne
dijelove, posjetite www.shop.philips.com/
service ili se obratite distributeru proizvoda
tvrtke Philips. Takoder se mozete obratiti
centru za korisnicku podrsku tvrtke Philips
u svojoj drzavi (pogledajte medunarodni
jamstveni list radi kontaktnih informacija)

Tablica kompatibilnosti (sl. 1)

- Pomijesajte i sloZite Philips Avent bocu
i dijelove Salice i napravite proizvod
koji funkcionira za vas, kad vam je
potreban. Sve Philips Avent boce i
Salice su kompatibilne osim boca od
Prirodnog stakla SCF67x i salice za
veliko dijete / odraslu osobu SCF78X.

Jamstvo i podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podrska,
molimo posjetite www.philips.com/support
ili procitajte brosuru o medunarodnom
jamstvu.

@ Fontos!

Az itatofejes itato elsd hasznalata eldtt
figyelmesen olvassa el a hasznalati
utmutatot, és orizze meg késdbbi hasznalatra.

Gyermeke egészségeéért és
biztonsagaért

Vlgyazat'

Minden hasznalat elétt vizsgalja
meg az itatofejes itatot. Ha sérulest
vagy repedeést lat az itatofejes itaton,
azonnal hagyja abba a hasznalatat.

- Atermék hasznalata kizarolag felndtt
fellgyelete mellett engedélyezett.

- Afolyadékok hosszantart6 és folyamatos
szivogatasa tonkreteszi a fogakat.

- Bébiételt és babaitalt nem ajanlott
mikrohull@mmal felmelegiteni. A
mikrohull@mok hatasara megvaltozhat
az ételek és italok mindsége, értékes
tapanyagokat veszthetnek el,
illetve bizonyos pontjaikon magas
hémeérseklettivé valhatnak. Ezért
mindig legyen dvatos, amennyiben
mikrohullamu stutében melegit fel
élelmiszereket. Folyadék vagy étel
felmelegitése soran csak leszoritd
gyury, itatofej, vagy fedél nélkuli edényt
helyezzen a mikrohullamu sutébe. Az
egyenletes héeloszlas érdekében mindig
keverje meg a megmelegitett ételt.

- Agyermek etetése el6tt mindig
ellendrizze az étel hdmersekletet.

- Ne engedje, hogy gyermeke a termék
kisebb részeivel jatsszon, illetve hogy
az Uveget vagy a poharat jaras vagy
futas kozben hasznalja.

- Atermek hasznalaton kivali részeit
tartsa a gyermek altal nem elérhetd
helyen.

Flgyelem'
Az elsé hasznalat elott szerelje
szét alkotoelemeire, és alaposan
fertdtlenitsen minden elemet. Helyezze
az itatofejes itato részeit forrasban lévod
vizbe 5 percre. Ezzel biztosithatja a
higiénikus hasznalatot.

- Azitatofejes itato fertdtlenithetd
elektromos és mikrohullamu eljarassal
is. Mikrohullamu keszulék alkalmazasa
esetén az itatofejes itatd elemeinek
fertétlenitésehez csak mikrohullamu
sterilizalot vagy Philips Avent sterilizalo
tasakot (SFC297) hasznaljon.

- Miel6tt gyermekének odaadija az
itatofejes itatot, gondosan szerelje
6ssze az elemeket.

- Azitatofejes itato hig italok fogyasztasara
szolgdl. A legjobb ital a gyerek szamara,
barmilyen korui legyen is, a viz és a tej.

- AsUrl, szénsavas vagy rostos italok
elzarhatjak a szelepet, és torést vagy
szivargast okozhatnak.

- Azitatofejes itatd nem alkalmas
gyermektapszer készitésere.

Az itatofejes itatot ne hasznalja
gyermektapszer keverésére vagy
osszerazasara, mivel az eltomitheti
a nyilasokat, és az itatofejes itato
szivargasahoz vezethet.

- Ne szoritsa ra tulsagosan a fedelet az
itatofejes itatora.

- Ne hasznalja az itatofejet cumikent.

- Ne haszndlja az itatofejet és a
fogofuleket tvegpalackkal.

- Netegye az itatofejes itatot mélyhitdbe.

- Az égeési sérulések elkerulése
érdekeében a forro italokat hagyja
lehulni, miel6tt az itatofejes itatoba
toltene oket.

Tisztitas és sterilizalas

- Minden hasznalat utan szerelje szet
teljesen, és alaposan tisztitson meg
minden elemet mosogatdszeres
meleg vizben. Minden elem tisztithatd
mosogatdgépben is, annak felsé polcan.

- Ne hasznaljon a tisztitashoz suroloszert,
antibakterialis tisztitoszereket vagy
kémiai oldoszereket.

- Ne helyezze a részeket kozvetlenul
olyan fellletre, amelyet antibakterialis
tisztitoszerrel tisztitott.

- Etelszinezéktél az elemek
elszinezddhetnek.

- Tisztitas utan fertétlenitse az itatofejes
itatot.

- Azitatofejes itatonal minden
fertotlenitd eljaras alkalmazhato.

Tarolas

- Amegfeleld higiénia és az elemek
allapotanak megdrzése érdekében
szedje szét az itatdfejes itato részeit, és
tarolja azokat szaraz, fedeles edényben

- Azitatofejes itatot ne tegye ki
hoéforrasnak vagy kdzvetlen napfénynek.

Tartozékok rendelése

Tartozékok és potalkatrészek vasarlasahoz
latogasson el a www .shop.philips.com/
service weboldalra vagy forduljon

Philips markakereskeddjéhez. Fordulhat
az orszagaban mukodd Philips
vevoszolgalathoz is (az elérhetdségi
informaciokat megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen).

Kompatibilitasi tablazat (1. abra)

- A Philips Avent cumistvegeinek és
itatopoharainak elemeit kombinalva
megalkothatja az igényeinek megfeleld
terméket. Minden Philips Avent
cumistveg és itatopohar kompatibilis
egymassal, kivéve az Uvegbdl
készult cumistivegeket és a nagyobb
gyerekeknek/felnétteknek készult
SCF78x poharat.

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciora vagy tamogatasra van
szuksége, latogasson el a www.philips.com/
support weboldalra, vagy olvassa el a
vilagszerte érvényes garancialevelet.

@ Wazne

Przed pierwszym uzyciem kubka z ustnikiem
doktadnie zapoznaj sie z niniejsza instrukcja
obstugi i zachowaj ja na przysztosc.

Dla bezpieczenstwa i zdrowia
Twojego dziecka

Ostrzezenie

- Przed kazdym uzyciem doktadnie
obejrzyj kubek z ustnikiem. W przypadku
stwierdzenia uszkodzenia lub pekniecia
natychmiast przerwij uzywanie produktu.

- Zawsze uzywac wyrobu pod nadzorem
dorostych.

- Dtugie i nieprzerwane picie napojow
powoduje prochnice

- Nie zaleca sie podgrzewania
pokarmow i napojow dla dzieci w
kuchence mikrofalowej. Mikrofale
moga mie¢ wptyw na jakosc¢ jedzenia
lub napoju i niszczy¢ niektore sktadniki
odzywcze, a takze prowadzi¢ do
miejscowego, nadmiernego wzrostu
temperatury. Dlatego zachowaj
szczegolng ostroznosc przy
podgrzewaniu jedzenia w kuchence
mikrofalowej. Aby podgrzac jedzenie
lub ptyn w kuchence mikrofalowej,
umiesc¢ w niej pojemnik bez pokrywki,
ustnika i elementow dokrecanych.

Pamietaj o wymieszaniu jedzenia, aby
rownomiernie rozprowadzi¢ ciepto.

- Zawsze sprawdzac temperature
pokarmu przez karmieniem.

- Nie pozwalaj dziecku bawic¢ sie matymi
czesciami ani chodzi¢/biegac z butelka
lub kubkiem.

- Wszystkie nieuzywane elementy
przechowuj w miejscu niedostepnym
dla dzieci.

Uwaga

- Przed pierwszym uzyciem rozmontuj
wszystkie czesci i doktadnie je
wysterylizuj. Wtdz czesci kubka z
ustnikiem do wrzacej wody na 5 minut.
Ma to zapewni¢ higiene.

- Kubek z ustnikiem mozna takze
sterylizowac w sterylizatorze
elektrycznym lub mikrofalowym. Do
sterylizacji dowolnej czesci kubka w
kuchence mikrofalowej nalezy uzywac
wytacznie sterylizatora mikrofalowego
lub torebek do sterylizacji mikrofalowej
Philips Avent (SFC297).

- Zanim podasz kubek z ustnikiem
dziecku, sprawdz, czy wszystkie czesci
sa prawidtowo ztozone.

- Kubek z ustnikiem jest przeznaczony
do picia rozcienczonych napojow.
Woda i mleko to najlepsze napoje dla
dzieci w kazdym wieku.

- Geste, gazowane lub papkowate
napoje moga zablokowac zawor i
doprowadzic¢ do jego uszkodzenia lub
spowodowac nieszczelnosc.

- Kubek nie nadaje sie do
przygotowywania mieszanek dla
niemowlat. Nie uzywaj kubka z
ustnikiem do przygotowywania
mieszanek dla niemowlat, poniewaz
moga one zablokowac otwory i
spowodowac przeciekanie.

- Nie dokrecaj zbyt mocno nakretki
kubka.

- Nie uzywaj ustnika jako smoczka.

- Nie uzywaj ustnika ani uchwytow ze
szklang butelka.

- Nie wktadaj kubka z ustnikiem do
zamrazarki.

- Zanim przelejesz goracy napoj do
kubka z ustnikiem, poczekaj, az
wystygnie. Pozwoli to uniknac oparzen.

Czyszczenie i sterylizacja

- Po kazdym uzyciu rozmontuj wszystkie
czesci i doktadnie umyj je w cieptej
wodzie z dodatkiem ptynu do mycia
naczyn. Wszystkie elementy mozna tez
my¢ w zmywarce (na gornej potce).

- Nie uzywaj srodkow sciernych,
antybakteryjnych ani rozpuszczalnikow.

- Nie umieszczaj czesci bezposrednio na
powierzchniach, ktore byty czyszczone
srodkami antybakteryjnymi.

- Barwniki spozywcze moga
spowodowac przebarwienia.

- Po myciu wysterylizuj ustnik.

- Ustnik nadaje sie do sterylizacji
wszystkimi metodami

Przechowywanie

- Aby zachowac higiene, przechowuj
czesci kubka z ustnikiem osobno w
suchym pojemniku pod przykryciem.

- Nie pozostawiaj kubka z ustnikiem
w poblizu zrodet ciepta ani w
bezposrednio nastonecznionym miejscu.

Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i czesci zamienne mozna kupic
na stronie www.shop.philips.com/service
lub u sprzedawcy produktow firmy Philips.
Mozesz tez skontaktowac sie z Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips w swoim kraju
(dane kontaktowe znajdziesz w ulotce
gwarancyjnej).

Informacje dotyczace zgodnosci

(rys 1)
Poszczegolnych czesci butelek i
kubkow Philips Avent mozna uzywac
wymiennie, tworzac dowolne
kombinacje dostosowane do wtasnych
potrzeb. Wszystkie butelki i kubki
Philips Avent sg ze sobg zgodne, z
wyjatkiem butelek szklanych oraz
kubkow dla starszych dzieci SCF78x.

Gwarancja i pomoc techniczna
Jesli potrzebujesz pomocy lub
dodatkowych informacji, odwiedz strone
www.philips.com/support lub zapoznaj
sie z miedzynarodowa ulotka gwarancyjna.

@ Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare
fnainte de a folosi ceasca cu gura de
scurgere si pastrati-l pentru consultare
ulterioara.

Pentru siguranta si sanatatea
bebelusului tau

Avertisment
Verificati ceasca cu gura de scurgere
fnainte de fiecare utilizare. Daca
observati vreo deteriorare sau fisura,
incetati imediat utilizarea cestii cu gura
de scurgere.

- Acest produs se utilizeaza intotdeauna
sub supravegherea adultilor.

- Consumul continuu si prelungit de
lichide va cauza carierea dintilor.

- Nu este recomandata utilizarea
cuptorului cu microunde pentru
fncalzirea mancarii sau bauturilor
bebelusului. Microundele pot altera
calitatea mancarii/bauturii si pot
distruge anumiti nutrienti de valoare
si pot produce temperaturi ridicate
localizate. Asadar, aveti mare grija daca
si atunci cand va incalziti mancarea
in cuptorul cu microunde. Atunci
cand incalziti lichide sau mancare in
cuptorul cu microunde, introduceti
doar containerul fara inelul cu filet,
gura de scurgere si capac. Amestecati
intotdeauna mancarea incalzita pentru
a asigura distributia omogena a caldurii.

- Verifica intotdeauna temperatura
alimentelor inainte de hranire.

- Nu lasati copilul sa se joase cu piesele
de mici dimensiuni sau sa mearga/alerge
in timp ce foloseste biberoane sau cesti.

- Nu lasa componentele neutilizate la
indemana copiilor.

Atentie

- Inainte de prima utilizare, dezasamblati
toate componentele si curatati-le si
sterilizati-le cu atentie. Introduceti
piesele cestii cu gura de scurgere in
apa fiarta timp de 5 minute. Acest lucru
ajuta la asigurarea igienei

- Ceasca cu gura de scurgere este
adecvata si pentru sterilizarea electrica
si in cuptorul cu microunde. Utilizati
numai un sterilizator cu microunde
sau pungi de sterilizare la microunde
Philips Avent (SFC297) pentru a
steriliza orice parte cestii cu gura de
scurgere in cuptorul cu microunde.

- Asigurati-va ca toate componentele
sunt asamblate corect inainte de a-i
oferi copilului dvs. ceasca cu gura de
scurgere.

- Aceasta ceasca cu gura de scurgere este
destinata utilizarii cu bauturi diluate. Apa
si laptele sunt cele mai bune bauturi
pentru copii, indiferent de varsta.

- Bauturile si lichidele groase, efervescente
sau cu pulpa pot sa blocheze supapa si
sa cauzeze ruperea acesteia.

- Aceasta ceasca cu gura de scurgere
nu este conceputa pentru pregatirea
formulei pentru sugari. Nu utilizati
ceasca cu gura de scurgere pentru
amestecarea si agitarea formulei
pentru sugari, deocarece gaurile
acesteia se pot infunda si pot face ca
ceasca cu gura de scurgere sa curga.

- Nu strangeti prea tare capacul prin care
se bea al cestii cu gura de scurgere.

- Nu utilizati gura de scurgere pe post
de suzeta.

- Nu utilizati gura de scurgere si
manerele cu un biberon de sticla.

- Nuintroduceti ceasca cu gura de
scurgere in congelator.

- Pentru a evita oparirea, lasati lichidul
fierbinte sa se raceasca inainte de a
umple ceasca cu gura de scurgere.

Curatare si sterilizare

- Dupa fiecare utilizare, dezasamblati
toate componentele si curatati-le in
detaliu in apa calda cu detergent de
vase. De asemenea, puteti curata toate
componentele in sertarul superior al
masinii de spalat vase.

- Nu utilizati agenti de curatare abrazivi,
antibacterieni sau solventi organici

- Nuasezati componentele direct pe
suprafete care au fost curatate cu
agenti de curatare antibacterieni.

- Colorantii alimentari pot determina
decolorarea componentelor.

- Dupa curatare, sterilizati ceasca cu
gura de scurgere.

- Ceasca cu gura de scurgere este
adecvata pentru toate metodele de
sterilizare.

DepOZItare
Pentru igiena si intretinere,
dezasamblati ceasca cu gura de
scurgere si depozitati-o intr-un
recipient uscat si acoperit.

- Pastrati ceasca cu gura de scurgere
departe de surse de cdldura sau de
lumina directa a soarelui.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpadra accesorii sau piese de
schimb, vizitati www.shop.philips.com/
service sau contactati distribuitorul dvs.
Philips local. Puteti, de asemenea, contacta
Centrul de asistenta pentru clienti Philips
din tara dvs. (veti gasi datele de contact in
brosura de garantie internationala)

Tabel de compatibilitate (fig. 1)
Combinati si potriviti componente
de biberoane si cesti Philips Avent
si creati produsul care va convine,
atunci cand acesta va este necesar.
Toate biberoanele si cestile Philips
Avent sunt compatibile, cu exceptia
biberoanelor de sticla si cestilor The
Big Kid/Grown up SCF78X.

Garantie si asistenta

Daca aveti nevoie de informatii sau de
asistenta, va rugam sa vizitati
www.philips.com/support sau sa consultati
brosura de garantie internationala.

@ Pomembno

Pred uporabo loncka z ustnikom natan¢no
preberite ta uporabniski priro¢nik in ga
shranite za poznejso uporabo.

Za varnost in zdravje vaSega otroka

Opozorilo

- Loncek z ustnikom preglejte pred vsako
uporabo. Ce opazite poskodbe ali
razpoke, ga takoj prenehaijte uporabljati.

- lzdelek je treba vedno uporabljati pod
nadzorom odraslih.

- Neprekinjeno in dolgotrajno pitje
tekocin povzroca zobno gnilobo.

- Zapogrevanje otroske hrane ali pijace
ne priporo¢amo uporabe mikrovalovne
pecice. Mikrovalovi lahko spremenijo
kakovost hrane/pijace in unicijo
nekatere dragocene hranilne snovi ter
lahko ustvarijo visoko temperaturo na
dolocenih delih. Zato bodite Se posebej
previdni, ¢e in ko hrano segrevate v
mikrovalovni pecici. Ce tekoc¢ino ali
hrano segrevate v mikrovalovni pecici,
vanjo postavite samo posodo brez
navojnega obroca, ustnika in pokrova.
Pogreto hrano vedno premesajte, da se
toplota porazdeli enakomerno.

- Pred hranjenjem vedno preverite
temperaturo hrane.

- Otroku ne dovolite, da seigra z
majhnimi deli ali med hojo/tekanjem
uporablja steklenicke ali loncke.

- Vse sestavne dele, ki niso v uporabi,
hranite zunaj dosega otrok.

Pozor
Pred prvo uporabo vse sestavne dele
razstavite in jih temeljito ocistite ter
sterilizirajte. Dele loncka z ustnikom
5 minut prekuhavajte v vreli vodi.

S tem zagotovite higieno.

- Loncek z ustnikom je tudi primeren za
sterilizacijo z elektri¢nim sterilizatorjem
ali v mikrovalovni pecici. Dele
lon¢ka z ustnikom sterilizirajte samo
z mikrovalovnim sterilizatorjem
ali mikrovalovnimi sterilizacijskimi
vreckami Philips Avent (SFC297).

- Preden loncek z ustnikom izrocite
otroku, se prepricajte, da so vsi deli
pravilno sestavljeni.

- Loncek z ustnikom je namenjen uporabi
razredcenih pijac. Voda in mleko sta
najboljsi pijaci za otroke vseh starosti.

- Gosti, sumeci ali kasasti napitki lahko
blokirajo ventil, zaradi ¢esar lahko ta
podi ali pusca.

- Loncek z ustnikom ni namenjen
pripravi formule za dojencke. Lonc¢ka
z ustnikom ne uporabljajte za pripravo
in mesanje formule za dojencke, ker
ta lahko zamasi odprtine in povzroci
puscanje loncka.

- Zgornjega ustnika ne privijte premocno
na loncek z ustnikom.

- Ustnika ne uporabljajte namesto dude

- Ustnika in ro¢ajev ne uporabljajte s
stekleno steklenicko.

- Loncka z ustnikom ne postavljajte v
zamrzovalnik

- Vroce tekocine se morajo ohladiti,
preden jih nalijete v lon¢ek z ustnikom,
da ne pride do opeklin.
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